
ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

50/40       Ottone / Brass

250 10 919 0,001 1

B42

50/40.NI  Nichel / Nickel B42

50/40.RS Rustic Silver TM B51

Prese e 
interruttori

Sockets and 
switches

87 87

105

40
16 16

16

16

Interruttore a parete
Wall switch
Interruttore a parete, con base in ceramica, smaltata bianca e parte superiore in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone 
anticato, nichel e Rustic Silver TM. Sulla base in ceramica l’interruttore ha quattro uscite sulle quali è possibile inserire le canalette 
da Ø 16 mm per l’impianto elettrico dentro a canaletta.

Wall switch, with ceramic base, white enamelled and top part in cast brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM 
finishes. On the ceramic base the switch has four outlets for inserting 16 mm diam. raceways for the electrical system inside brass 
conduit.

G l i  O t t o n iAldo Bernardi



Scatola rotonda comprensiva di presa tipo Schuko o di presa standard francese, da specificare al momento dell’ordine. La base è in 
fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a quattro uscite laterali, tutte con sezione da Ø 16 mm. 
La parte superiore della scatola è in gres ceramico. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.16 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.16 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con l’articolo RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm ridotte a sezione Ø 10 mm  
Round box with ceramic-gres cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic 
Silver TM finishes, with four lateral outputs 16 mm diam. section. The cover includes Schuko socket 
or French standard socket, to specify at the time of order. The article can be connected to all those 
accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.16 to close the unused outputs
-	art. CIL.16 for outputs with the 16 mm diam. section
-	art. CIL.10 with art. RID.2 for outputs with the 16 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rotonda per due prese e/o interruttori. La base è in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic 
Silver TM, a quattro uscite laterali, tutte con sezione da Ø 16 mm. La parte superiore della scatola è in gres ceramico. La scatola è 
predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 che non sono forniti con l’articolo. L’articolo va integrato con componenti qui di 
seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.16 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.16 per utilizzare le uscite da 16 mm Ø
-	art. CIL.10 integrato con l’articolo RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Round box with ceramic-gres cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with four 
lateral outputs 16 mm diam. section. The cover is arranged for two switches and/or plugs. The box is arranged for plugs/switches 
Vimar 8000 not here included. The article can be connected to all those accessories, here described, used for making up the box, to 
be ordered separately:
-	art. TAP.16 to close the unused outputs
-	art. CIL.16 for outputs with the 16 mm diam. section
-	art. CIL.10 with art. RID.2 for outputs with the 16 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rotonda per due prese e/o interruttori in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM. 
La base è a quattro uscite laterali, tutte con sezione da Ø 16 mm. La scatola è predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 che 
non sono forniti con l’articolo.
L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.16 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.16 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con l’articolo RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Round box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with four lateral outputs 16 mm diam. section. 
The cover is arranged for two switches and/or plugs. The box is arranged for plugs/switches Vimar 8000 not here included.
The article can be connected to all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.16 to close the unused outputs
-	art. CIL.16  for outputs with the 16 mm diam. section
-	art. CIL.10 with art. RID.2 for outputs with the 16 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

76       Ottone / Brass

840 0,01 1

B37

76.NI  Nichel / Nickel B37

76.RS Rustic Silver TM B44

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

76/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 870 0,01 1

B38

76/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B38

76/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B44

76/FRA Ottone / Brass

230 16 870 0,01 1

B38

76/FRA.NI           Nichel / Nickel B38

76/FRA.RS          Rustic Silver TM B44

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

77       Ottone / Brass

1.150 0,01 1

B40

77.NI  Nichel / Nickel B40

77.RS Rustic Silver TM B49

96

96

96

111

111

111

111

111

111

63

63

68

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

16

Scatola rotonda
Round box

Scatola rotonda
Round box

Scatola rotonda
Round box

76/SCHUKO 76/FRA

G l i  O t t o n i Aldo Bernardi



Scatola rotonda
Round box

Scatola rotonda
Round box

Scatola rotonda
Round box

Scatola rotonda comprensiva di presa tipo Schuko o di presa standard francese, da specificare al momento dell’ordine. L’articolo 
è completamente in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM. La base è a quattro uscite 
laterali, tutte con sezione da Ø 16 mm. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.16 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.16 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con l’articolo RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 
Round box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with four lateral 
outputs 16 mm diam. section. The cover includes Schuko socket or French standard socket, to specify 
at the time of order. The article can be connected to all those accessories, here described, used for 
making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.16 to close the unused outputs
-	art. CIL.16  for outputs with the 16 mm diam. section
-	art. CIL.10 with art. RID.2 for outputs with the 16 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rotonda per interruttore rotativo compreso nell’articolo. La base è in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone 
anticato, nichel e Rustic Silver TM, a quattro uscite laterali, tutte con sezione da Ø 16 mm. La parte superiore della scatola è in gres 
ceramico. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.16 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.16 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con l’articolo RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Round box with ceramic-gres cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with our 
lateral outputs 16 mm diam. section. The cover is arranged for one rotative switch here included. The article can be connected to 
all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.16 to close the unused outputs
-	art. CIL.16 for outputs with the 16 mm diam. section
-	art. CIL.10 with art. RID.2 for outputs with the 16 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rotonda per interruttore rotativo compreso nell’articolo, in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel 
e Rustic Silver TM. La base è a quattro uscite laterali, tutte con sezione da Ø 16 mm. L’articolo va integrato con componenti qui di 
seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.16 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.16 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con l’articolo RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 16 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Round box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with four lateral outputs 16 mm diam. 
section. The cover is arranged for one rotative switch here included. The article can be connected to all those accessories, here 
described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.16 to close the unused outputs
-	art. CIL.16 for outputs with the 16 mm diam. section
-	art. CIL.10 with art. RID.2 for outputs with the 16 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

77/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 1.180 0,01 1

B41

77/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B41

77/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B49

77/FRA Ottone / Brass

230 16 1.180 0,01 1

B41

77/FRA.NI           Nichel / Nickel B41

77/FRA.RS          Rustic Silver TM B49

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

78       Ottone / Brass

250 10 900 0,01 1

B37

78.NI  Nichel / Nickel B37

78.RS Rustic Silver TM B44

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

79       Ottone / Brass

250 10 1.260 0,01 1

B40

79.NI  Nichel / Nickel B40

79.RS Rustic Silver TM B49

77/SCHUKO 77/FRA

96

111

111

68
16 16

16

16

96

96

111

111

111

111

75

75

16

16

16

16

16

16

16

16
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Scatola rettangolare  comprensiva di presa tipo Schuko o di presa standard francese, da specificare al momento dell’ordine. 
La scatola è inoltre predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 che non sono forniti con l’articolo.La base è in fusione di 
ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a 6 uscite laterali, tutte con sezione da ø 20 mm. La parte 
superiore della scatola è in gres ceramico. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm

Rectangular box with ceramic cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 6 
lateral outputs 20 mm. diam. section. The cover includes Schuko socket or French standard socket, to specify at the time of 
order. It’s also arranged for plugs/switches Vimar 8000, not included. The article can be connected to all those accessories, 
here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rettangolare
Rectangular box

Scatola rettangolare
Rectangular box

Scatola rettangolare per due prese e/o interruttori ed un interruttore rotativo. La base è in fusione di ottone, disponibile nelle finiture 
ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a sei uscite laterali, tutte con sezione da Ø 20 mm. La parte superiore della scatola è in gres 
ceramico. La scatola è predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 che non sono forniti con l’articolo. L’interruttore rotativo 
è invece compreso nell’articolo. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm
Rectangular box with ceramic-gres cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 
six lateral outputs 20 mm diam. section. The cover is arranged for two switches and/or plugs and one rotative switch. The box 
is arranged for plugs/switches Vimar 8000 not here included. Rotative switch is here included. The article can be connected to 
all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

96       Ottone / Brass

250 10 2.020 0,01 1

B44

96.NI  Nichel / Nickel B44

96.RS Rustic Silver TM B51

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

96/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 2.060 0,01 1

B44

96/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B44

96/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B51

96/FRA Ottone / Brass

230 16 2.060 0,01 1

B44

96/FRA.NI           Nichel / Nickel B44

96/FRA.RS          Rustic Silver TM B51

150 x 101

150 x 101

165

165

165

165

75

68

115

115

20

20

20

20

20 20

20 20

20 20

20 20

96/SCHUKO 96/FRA

G l i  O t t o n i Aldo Bernardi



Scatola rettangolare
Rectangular box
Scatola rettangolare  comprensiva di presa tipo Schuko o di presa standard francese, da specificare al momento dell’ordine. 
La scatola è inoltre predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 che non sono forniti con l’articolo. La scatola è in fusione di 
ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a 6 uscite laterali, tutte con sezione da ø 20 mm. L’articolo 
va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm

Rectangular box in  cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 6 lateral outputs 20 mm. diam. 
section. The cover includes Schuko socket or French standard socket, to specify at the time of order. It’s also arranged for plugs/
switches Vimar 8000, not included. The article can be connected to all those accessories, here described, used for making up the 
box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rettangolare
Rectangular box
Scatola rettangolare per due prese e/o interruttori ed un interruttore rotativo. La scatola è in fusione di ottone, disponibile nelle 
finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a sei uscite laterali, tutte con sezione da Ø 20 mm. La scatola è predisposta 
per apparecchi della serie Vimar 8000 che non sono forniti con l’articolo. L’interruttore rotativo è invece compreso nell’articolo. 
L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm

Rectangular box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with six lateral outputs 20 mm diam. 
section. The cover is arranged for two switches and/or plugs and one rotative switch. The box is arranged for plugs/switches Vimar 
8000 not here included. Rotative switch is here included. The article can be connected to all those accessories, here described, 
used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

97       Ottone / Brass

250 10 2.200 0,01 1

B50

97.NI  Nichel / Nickel B50

97.RS Rustic Silver TM B64

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

97/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 2.230 0,01 1

B51

97/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B51

97/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B64

97/FRA Ottone / Brass

230 16 2.230 0,01 1

B51

97/FRA.NI           Nichel / Nickel B51

97/FRA.RS          Rustic Silver TM B64

97/SCHUKO 97/FRA

150 x 101

150 x 101

165

165

165

165

75

68

115

115

20

20

20

20

20 20

20 20

20 20

20 20
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Scatola rettangolare
Rectangular box

Scatola rettangolare
Rectangular box

63

68

Scatola rettangolare per quattro prese e/o interruttori. La base è in fusione di ottone, disponibile nelle finiture 
ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a sei uscite laterali, tutte con sezione da Ø 20 mm. La parte superiore 
della scatola è in gres ceramico. La scatola è predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 che non 
sono forniti con l’articolo. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm 
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Rectangular box with ceramic-gres cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 
six lateral outputs 20 mm diam. section. The cover is arranged for four switches and/or plugs. The box is arranged for plugs/
switches Vimar 8000 not here included. The article can be connected to all those accessories, here described, used for making 
up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rettangolare comprensiva di due prese tipo Schuko o standard francese, da specificare al momento dell’ordine. La base è in 
fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a 6 uscite laterali, tutte con sezione da ø 20 mm.
La parte superiore della scatola è in gres ceramico. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm 
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Rectangular box with ceramic cover and cast-brass base, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 6 lateral 
outputs 20 mm. diam. section. The cover includes two Schuko sockets or French standard sockets, to specify at the time of order. 
The article can be connected to all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

98       Ottone / Brass

1.960 0,01 1

B44

98.NI  Nichel / Nickel B44

98.RS Rustic Silver TM B51

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

98/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 2.020 0,01 1

B48

98/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B48

98/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B51

98/FRA Ottone / Brass

230 16 2.020 0,01 1

B48

98/FRA.NI           Nichel / Nickel B48

98/FRA.RS          Rustic Silver TM B51

98/SCHUKO 98/FRA

150 x 101

150 x 101

165

165

165

165

115

115

20

20

20

20

20 20

20 20

20 20

20 20

G l i  O t t o n i Aldo Bernardi



Scatola rettangolare
Rectangular box

Scatola rettangolare
Rectangular box

Scatola rettangolare per quattro prese e/o interruttori. La scatola è in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel 
e Rustic Silver TM, a sei uscite laterali, tutte con sezione da Ø 20 mm. La scatola è predisposta per apparecchi della serie Vimar 8000 
che non sono forniti con l’articolo. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm 
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Rectangular box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with six lateral outputs 20 mm diam. 
section. The cover is arranged for four switches and/or plugs. The box is arranged for plugs/switches Vimar 8000 not here included. 
The article can be connected to all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

Scatola rettangolare  comprensiva di due prese tipo Schuko o  standard francese, da specificare al momento dell’ordine. La scatola 
è in fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a 6 uscite laterali, tutte con sezione da ø 20 
mm. L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm 
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Rectangular box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 6 lateral outputs 20 mm. diam. 
section. The cover includes two Schuko sockets or French standard sockets, to specify at the time of order. The article can be 
connected with all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

99       Ottone / Brass

2.060 0,01 1

B50

99.NI  Nichel / Nickel B50

99.RS Rustic Silver TM B64

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

99/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 2.120 0,01 1

B52

99/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B52

99/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B64

99/FRA Ottone / Brass

230 16 2.120 0,01 1

B52

99/FRA.NI           Nichel / Nickel B52

99/FRA.RS          Rustic Silver TM B64

99/SCHUKO 99/FRA

63

68

150 x 101

150 x 101

165

165

165

165

115

115

20

20

20

20

20 20

20 20

20 20

20 20
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Scatola rettangolare
Rectangular box
Scatola rettangolare  comprensiva di 6 prese tipo Schuko o  standard francese, da specificare al momento dell’ordine. La scatola è in 
fusione di ottone, disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM, a 6 uscite laterali, tutte con sezione da ø 20 mm. 
L’articolo va integrato con componenti qui di seguito descritti e da ordinare a parte:
-	art. TAP.20 per chiudere le uscite non utilizzate
-	art. CIL.20 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm
-	art. CIL.16 integrato con art. RID.1 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 16 mm 
-	art. CIL.10 integrato con gli articoli RID.1 e RID.2 per utilizzare le uscite da Ø 20 mm ridotte a sezione Ø 10 mm 

Rectangular box in cast-brass, available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with 6 lateral outputs 20 mm. diam. 
section. The cover includes six Schuko sockets or French standard sockets, to specify at the time of order. The article can be 
connected with all those accessories, here described, used for making up the box, to be ordered separately:
-	art. TAP.20 to close the unused outputs
-	art. CIL.20 for outputs with the 20 mm diam. section
-	art. CIL.16 with art. RID.1 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 16 mm diam.
-	art. CIL.10 with articles RID.1 and RID.2 for outputs with the 20 mm diam. section reduced to 10 mm diam.

ARTICOLO
ITEM

V A
PESO GR.

WEIGHT GR.
VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SD100/SCHUKO       Ottone / Brass

250 16 6.350 0,02 1

B72

SD100/SCHUKO.NI  Nichel / Nickel B72

SD100/SCHUKO.RS Rustic Silver TM B81

SD100/FRA Ottone / Brass

230 16 6.350 0,02 1

B72

SD100/FRA.NI           Nichel / Nickel B72

SD100/FRA.RS          Rustic Silver TM B81

SD100/SCHUKO SD100/FRA225 x 150

230

230

100
164

2020

20 20

20 20 20

20 20 20
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Scatola con presa industriale
Box with industrial socket

Scatola con presa tipo Schuko
Box with Schuko socket

Scatola con presa norma franco/belga
Box with french-belgian standard socket

Scatola disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM con un’unica uscita superiore, sezione da Ø 16 mm 
comprensiva di raccordo CIL.16. La scatola è comprensiva di presa industriale da parete, protetta, bassa tensione, in contenitore 
in materiale termoindurente, IP44 50-60Hz 230V, 2P+T.

Box available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with a single superior output 16 mm. diam. section including 
the connection CIL.16. The box contains protected wall mounted industrial socket-outlets, low voltage, in thermosetting (GRP) 
material enclosure, IP44  50-60Hz 230V, 2P+T.

Scatola disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM con un’unica uscita superiore, sezione da Ø 16 mm 
comprensiva di raccordo CIL.16. La scatola è comprensiva di presa da incasso, in contenitore protetto in materiale termoindurente 
250V-IP44, 2P+ T 10/16A UNEL passo 19mm. tipo Schuko.

Box available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with a single superior output 16 mm. diam. section including the 
connection CIL.16. The box contains wall-mounted socket-outlet, in protected enclosure in thermosetting (GPR) material 250V-
IP44, 2P+ T 10/16A UNEL pitch 19 mm. Schuko.

Scatola disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM con un’unica uscita superiore, sezione da Ø 16 mm 
comprensiva di raccordo CIL.16. La scatola è comprensiva di presa norma franco-belga, 230V-IP44, 2P+ T  16A.

Box available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with a single superior output 16 mm. diam. section including the 
connection CIL.16. The box contains french-belgian socket-outlet, 230V-IP44, 2P+ T  16A.

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SC101       Ottone / Brass

1.650 0,02 1

B51

SC101.NI  Nichel / Nickel B51

SC101.RS Rustic Silver TM B66

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SC102/S       Ottone / Brass

1.650 0,02 1

B46

SC102/S.NI  Nichel / Nickel B46

SC102/S.RS Rustic Silver TM B60

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SC102/FRA       Ottone / Brass

1.650 0,02 1

B46

SC102/FRA.NI  Nichel / Nickel B46

SC102/FRA.RS Rustic Silver TM B60

70

70

70

80

70

70

125

125

125

93

93

93
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Scatola con interruttore da parete
Box with switch

Scatola con deviatore
Box with two-way switch

Scatola con commutatore
Box with selector switch

Scatola disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM con un’unica uscita superiore, sezione da Ø 16 mm 
comprensiva di raccordo CIL.16. La scatola è comprensiva di interruttore in contenitore stagno da parete in materiale 
termoindurente, IP67, 16A 250V - 10A 400V.

Box available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with a single superior output 16 mm. diam. section including 
the connection CIL.16. The box contains switch in waterlight wall mounting enclosure in thermosetting (GRP) material IP67, 
16A 250V - 10A 400V.

Scatola disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM con un’unica uscita superiore, sezione da Ø 16 mm 
comprensiva di raccordo CIL.16. La scatola è comprensiva di deviatore in contenitore stagno da parete in materiale 
termoindurente, IP67, 16A 250V - 10A 400V.

Box available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with a single superior output 16 mm. diam. section including 
the connection CIL.16. The box contains two-way switch in waterlight wall mounting enclosure in thermosetting (GRP) material 
IP67, 16A 250V - 10A 400V.

Scatola disponibile nelle finiture ottone anticato, nichel e Rustic Silver TM con un’unica uscita superiore, sezione da Ø 16 mm 
comprensiva di raccordo CIL.16. La scatola è comprensiva di commutatore in contenitore stagno da parete in materiale 
termoindurente, IP67 16A 250V - 10A 400V.

Box available in aged brass, nickel and Rustic Silver TM finishes, with a single superior output 16 mm. diam. section including 
the connection CIL.16. The box contains selector switch in waterlight wall mounting enclosure in thermosetting (GRP) material 
IP67, 16A 250V - 10A 400V.

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SC103       Ottone / Brass

1.700 0,02 1

B51

SC103.NI  Nichel / Nickel B51

SC103.RS Rustic Silver TM B66

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SC104       Ottone / Brass

1.700 0,02 1

B58

SC104.NI  Nichel / Nickel B58

SC104.RS Rustic Silver TM B71

ARTICOLO
ITEM

PESO GR.
WEIGHT GR.

VOL. IN M3

VOL. IN M3
PEZZI IMBALLO

OUTER BOX
FASCIA PREZZO

PRICE RANGE

SC105       Ottone / Brass

1.700 0,02 1

B59

SC105.NI  Nichel / Nickel B59

SC105.RS Rustic Silver TM B72

70

70

70

55

55

55

125

125

125

93

93

93
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